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PapEr.mæssefahr.Ek ved GGIIlæ

Skovhuggerlejren    »Goltl    River«,    hvor    der    i

øjeblikket   bor   ca.  2()()   skovhuggere,   er  udsty-

ret   med   alle   mttderne   bekvemmeligheder.   T.
v.   Gold   River   l.lodens  munding.   Skovhugger-
lejren   vil   nu   blive   slfijfet    ftir   at   give   platl.i

f()r   den   nye   pai)irmassefabrik

Tl.c   Goltl   Rivcr   Logg.iiig  Ctirn|).  i..hicli  al  lh(

|]r('s(iil   lim('   tit`(ommt]tlalt's   til)(]itt   `200   mt'ri.   is
('(iiii|i|)(tl    u.ill.    (ill    mtitli'rii    |tit.ililies.    Tti    lI.t'

It.|i   il.c   m(iiith   (i|    il.t'   (`i(iltl    R.wcr.   TI.c   {`i()Itl

R.iv(r    l.og`giiiig   (`,tim|i   it.ill    ii()ui   l)c   dem()lisl.-

(,1    ,o    l,c    r,,I,l,,(,,,l    l,y    ,1,,'    ,,,, ~.t,    1",11,    m.,ll.

I  november nummeret af ØK-bladet  1959 i serien  »Her
bor  vi«,  hvori  vi  omtalte  de  store  og  værdifulde  skov-
arealer på Vancouver øen, sluttede vi artiklen med  føl-

gende  ord:

»...  og  ved  Gold  River  flodens  inunding  rejses  der

måske en gang i  en ikke alt for fjern fremtid en stor
moderne  fabrik  til  fremstilling af papirinasse  som  et
naturligt  led  i  den  fulde  udnyttelse  af  de  råmate-
rialer,  det er lykkedes Koinpagniet at sikre sig i Bri-
tish  Columbia.«

Dette  tidspunkt  nærmer  sig  nu,  idet  Kompagniet  i

princippet  er  blevet  enig  med  Canadian  lnternational
Paper  Company,  Montreal,  om  saminen med  dette sel-
skab  at  opføre  en  papirmassefabrik  ved  mundingen  af
Gold  River  floden  på  Vancouver  øen  i  British  Colum-
bia.

I'apirinassefabrikken  vil  indgå  som  en  del  af Tahsis
Company  Limited,   og  Canadian  lnternational   I'aper
Company  bliver  sammen  ined  os  aktionærer  i  Tahsis
Company.  The  East  Asiatic  Company  (Canada)  Ltd.
vil  stadig  vedblive  at  stå  for  salget  af  det  opskårne
tøinmer, som produceres af Tahsis Company.

Canadian  lnternational  Paper  Company  ejes  1()0 °,/o
af  lnternational  I'aper  Ct)mpany,  der  har  hove(ls€L`de  i

New  York  og  er  verdens  største  producent  af  papir-
masse  og  papirprodukter.

I'apirinassefabrikken  projekteres  til  en  daglig  pro-
duktion  på  750  tons  fuldt  bleget  papirinasse,  svarende
til  tjmkring  250.0()0  tons  pr.  år.  af  den  absolut  højeste
kvalitet.

Byggesummen   for   fabrikken   og   udgifterne   for   de
nødvendige udvidelser af skovhugsten vil beløbe sig til
ca.   60   mill.   Can.   dollars.   Dette  beløb  omfatter  også
anlæg  af  en  havn,   hvor  store  oceangående  skibe  og

jernbanepramme kan anløbe.
Beliggenheden ved Gold River blev valgt efter man-

ge  og  grundige  undersøgelser,  fordi  den  opfylder  alle
betingelserne for en sådan industri: Den ligger nær ved
de disponible råmaterialer, der er dybt vand for ocean-

gående  skibe,  der  er  rigelige  mængder  af  rent  fersk-
vand  til  produktionen,  og der  er  ingen problemer med
ft>rurening  fra  kemikalieholdigt  affaldsvand.

Der vil  også blive anlagt  en mønsterby til at betjene
denne nye  industri,  og efter mange detaillerede under-
søgelser  er  det blevet  besluttet  at bygge  den  ca.  13  km
nord   for   møllen.   Det   bliver   ikke   nogen   »Company
Town<<.   Indbyggerantallet  forventes  at  ville  ligge  på
t]mkring 2.500,  når byen er færdig,  men det må forud-
ses,  at det vil  vokse til  omkring 5.000,  efterhånden som
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industrien  udvider,   og  udviklingen  på  vestkysten  af
Øen skrider yderligere fremad.

Alle  forhandlingerne  er  endnu  ikke  afsluttet,  men
det forventes, at opførelsen af fabrikken vil blive påbe-

gyndt  i  begyndelsen  af  1965,  og  at  produktionen  kan
sættes i gang i  1967.

Samtidig udvides den moderne savmølle i Tahsis for
at forøge produktionen af savet tømmer og indføre vis-
se forbedringer i saveteknikken.

THE PULP  MILL AT  GOLD  RIVER
ln  the  November  issue,  1959,  of  our  Company  paper  in  the
series  »This  is  where  we  live«,  which  mention  the  large  and
valuable  forest  areas   on  Vancouver   lsland,  we  closed  the
article with the following words:

»...  and,  perhaps,  at  the mouth  of the  Gold  River we sliall
build in the not too distant future a large, modern mill  for
the  manufacture  of  pulp  as  a  logical  step  towards  better
utilization  of  those  raw  materials  our  Company  has  suc-
ceeded in acquiring in British Columbia.«

That  moment  is  now  approaching.  An  agreement  in prin-
ciple  has  been  reached  with  the  Canadian  lnternational  Pa-
per  Company  in  Montreal  to  build  a  Bleached  Kraft  Pulp
Mill  together  with  us  at  the  mouth  of  Gold  River  on  Van-
couver lsland in British  Columbia.

The  pulp  mill  will  be part  of  the Tahsis  Company Limit-
ed,   and   Canadian  lnternational  Paper  Company  will  be-
come a shareholder with us in the Tahsis Company. The sale
of the lumber produced by the Tahsis Company will continue
to  be  the  responsibility  of  The  East  Asiatic  Company  (Ca-
nada)  Ltd.  in Vancouver.

Canadian  lnternational  Paper Company  is  a  wholly-own-
ed   subsidiary   of   the   lnternational   Paper   Company   with
headquarters  in  New  York,  and  is  by  far  the  largest  pulp
and paper company in the world.

The pulp mill will be designed to produce 750 tons Bleach-
ed  Kraft  Pulp  per  day,  or  about  250.000  tons  per  year.  The

quality of the pulp will be the highest attainable.
The  cost  of  this  mill  and  increased  logging  facilities  re-

quired will be in the neighbourhood of Canadian $ 60.000.000.
This  will  include  the  necessary  harbour  facilities  capable  of
handling  ocean-going  ships  of  large  size  as  well  as  railway
barges.

The site at Gold River was selected after extensive studies,
because  it  satisfies  all  the  requirements  for  an  industry  of
this  nature,  such  as  proximity  to  raw  material,  deep  water
for  ocean-going  ships,  large  quantities  of  clean  fresh  water,
no  effluent disposal problems and so on.

A  new  model  community  will  also  be  created  to  service
this  new  industry,  and  detailed  studies  show  that  it  should
be  built  at

At  the  same

ce  about  s  miles  north  of  the  mill  site.  This
Company  Town.  The  population,   once   the

is  expected  to  be  about  2.500,  but  it  is
11  increase  to  about 5.000  as  the  industry
Coast of the  island develops  further.

)ns   still   remain   to   be   carried   out   in
ut  it  is  expected  that  the  construction  of

menced  during  the  beginning  of  1965
ill be in production in  1967.
e  the  modern  sawmill  at  Tahsis  is  being

further  expanded  to  increase  the  production  of  lumber  and
improve  the sawing technique.
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I  en  årrække har Kompagniet  forestået eneforhandlin-

gen af Vespa scootere i Malaysia. Salget ledes af Kom-
pagniets forskellige kontorer i Malaysia, og Vespas an-
del af hele scootermarkedet andrager ca. 45 °/o.

Som et led i Malaysia regeringens bestræbelser på at
opnå  en  Øget  industrialisering  af  landet  forventes  det,
at  særlige  toldbestemmelser  vil  blive  indført  for  scoo-
tere, ligesom det allerede er blevet bekendtgjort for au-
tomobiler,  således  at  færdige scootere vil blive belastet
med væsentlig højere importtold end samle-sæt af kom-

ponenter.
For  at  konsolidere  og  yderligere  fremme  Kompag-

niets position, blev der for nogle måneder siden truf fet
en langtidsaftale med de italienske fabrikanter Piaggio
&  C.,  Genua  for  levering  af  samle-sæt  til  den  samle-
fabrik,  som  Kompagniet  nu  opfører  i  industrikvarteret

Jurong ved  Singapore.
Det  bebyggede  areal  af  fabrikken  vil  andrage  ca.

30.000  sq.  ft.,  og grundens  størrelse vil  muliggøre  store
udvidelser  senere  hen.

Samle-sættene   leveres   »completely-knocked-down«,
hvilket  betyder,  at  samlefabrikken  også  skal  omfatte
opsvejsning   af   de   forskellige   dele,   foruden   maling,
montering  og  prøvekørsel.  Det  forventes,  at  produk-
tionen  i  begyndelsen  vil  andrage  5.000-7.000  enheder
om året, og man vil begynde med  150 cc modellen, me-
dens  samling  af  den  ny  50  cc  model  forventes  påbe-
gyndt lidt senere.

I  begyndelsen vil  alle  komponenter blive  importeret
fra  ltalien,  men  senere  er  det  hensigten,  at  lokale  un-
derleverandører skal  1evere så mange af komponenter-
ne som muligt.



ASSEMBI:y  PLANT  FORVEsl'A-SCOOTERS
IN  SINGAPORE
For  a  number  of  years  our  Company  has  been sole  agent  for
vEspA-scooters   in  Malaysia.  The  sales  have  been  managed
through   the   Company's   various   offices   in   Malaysia   and
vF.spA's  share  of  the  whole  scooter  market  amounts  to  45 °/o.

As  part  of  the  endeavours  ()f  the  Malaysian  g()vcrnment
to  obtain  increased  industrialization  (tf  the  country,  it  is  ex-

pected  that special  customs  regulations  will  be introduced for
scooters,   like   those   already   introduced   for   motor   cars,   so
that  finished  scooters  will  be  charged  a  considerably  higher
import  duty  than  the  respective  components  required.

In order to  consolidate and  further improve the position of
the  Company  a  long  term  agreement  was  made  with  Messrs.
Piaggio  &  C.,  Genoa,  the ltalian manufacturers, some months
ago,   about  delivery  of  components   for  the  assembly  plant
which  is  now  being  built  by  our  Company  at  the  industrial
area  of  Jurong  near  Singapore.  The  total  built-up  area  of
the  factory  will  amount  to  about  30.000  sq. ft.,  and  the  site
will  allow big extensions later on.

The   components   will   be   delivered   »completely-knocked-
down«   which   means   that   the   assembly   plant   also   has   to
undertake  the  welding  of  the  various  units,  besides  painting,
assembling,  and  trial  run.  It  is  expected  that  the  production
will  amount  to  about  5.000-7.000  units  yearly  to  begin  with
and   that  the   assembling  will  start  with   the   150  cc  inodel,
whereas   the  assembling  of  the  new  50  cc  model,  will  pro-
bably be  commenced  a little  later.

In   the  beginning  all   comp(]nents  will   be   imported   from
ltaly,  but  later  on  it  is  the  intention  that  local  sub-contrac-
tors  will  deliver  as  inany  of  the  components  as  possible.

år hos ØK i Singapore
1964  var  det  25  år  siden,  at  Mr.  Yeo

Hock  Thye  ved  Singapore  kontoret  blev  ansat  i  Kom-

pagniet.
I  denne  anledning  afholdtes  en  middag  til  ære  for

ham,  under  hvilken  han  fik  overrakt et  guldur som  en

påskønnelse for sin lange og tro tjeneste.

Singapore.    Fung.    filialbe-

styrer    J.  A.  Hansen    ovcr-
rækker  Mr.  Yeo  Hock Thyc
Kompagniets  gave,  et  gul{l-
ur.    i    anlednint;r   af   25   års

jubilæet.

Siiit`gti|Mire.     Mr.   J.  A.  Htii.-

•(.i..  Acliiig  Manager  of  our

Siiiga|)ore    of |i(`(',    l.aTidii.g

Mr.Yeo    Ho(k    Thye    tl.c
Company's      g`ift,     a      gol(l
w`tilch,   on   lhe   occasioii   o|
h.is  2511.  iinniversary.

Mr.  Yeo blev  ansat  i  Kompagniet  i  1939 som sælger
og  var  blandt  de  første  af vor  asiatiske  stab,  der blev
forfremmet  til  en overordnet  stilling.  Han er nu leder
af lmportafdelingens Ø1-, spiritus- og tobakssalg.

Under middagen modtog Mr. Yeo mange hilsener og

gaver  fra  venner  og  forretningsforbindelser,  bl. a.  fra
Carlsberg Bryggerierne,  firma Godfrey  Phillips  &  Co.,
Ltd.  (agentur  for cigaretter)  og firma Jules Robin S/A

(agentur  for  cognac).

C.>. 5 Y E A R S W I T H  E . A . C . I N  S I N G A P 0 R E

On   lst  October,   1964  it  was  25  years  since  Mr.  Yeo  Hock
Thye   of   our   Singapore   office   entered   the   employ   of  the
Company.  On  this  occasion  a  dinner  was  held  in his  honour
during   which   a  gold  watch   was  presented  to  him  by  the
Company  in  recognition  of his  long  and faithful  service.

Mr.  Yeo  started  with  the  Company  in  1939  as  a  salesman
and  was  among  the  first  of  our  Asian  staff  to  be  promoted
to  an  executive  position.  He  is  now  in  charge  of  the  beer-,
liquor-,  and  tobacco  section  of  the  lmport Department.

At  the  dinner  Mr.  Yeo  received  many  greetings  and  pre-
sentations  from  friends  and  business  connections,  inter  alia
from  the  Carlsberg  Breweries,  Godfrey  Phillips  &  Co.  Ltd.

(cigarette  agency),  and Jules  Robin S/A  (cognac agency).
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„Hyrdebrev"
fra undervisningslederen

Kompagniets  undervisningsleder,  lic.  merc.  Ernst
Poulsen  giver  her  i  form  af  et  åbent  brev  til  en
ung Ø.K.'er i  filialtjeneste nyttige råd og vink om
bøger,  der  på  handelsmæssige,  juridiske  og  øko-
nomiske  områder  kan  bruges  til  selvstudium  eller
som  opslagsbøger,  hvor  der  kan  hentes  hjælp  og
oplysninger  om  de problemer,  der kan  dukke op  i
forbindelse  med  det  daglige  arbejde  i  en  Ø.K.-
filial.

Kære  unge  Ø.K.'er!
Det glæder mig at høre,  at De er kommet godt ud til

Deres  nye  land,  og  at  De  allerede  er  faldet  godt  til  i
de  nye  forhold,  der  naturligvis  er  helt  anderledes  end
forholdene  her  i  Danmark  -  og  vel  også  anderledes,
end De havde forestillet Dem.

De har jo set frem til  den dag,  da også De skulle ud
under  fjerne himmelstrøg,  og nu er De midt i  det. Må-
ske forekommer meget at være overvældende og uover-
skueligt i begyndelsen, men så er det jo godt, at De har
en  god  uddannelse  bag Dem.  Det  giver Dem  selvtillid
at vide,  at den brogede virkelighed,  De er dumpet ned
i,  stort  set  kun  er  variationer  over  de  Økonomiske  na-
turlove,  som  De  studerede  på kursus,  før De  rejste  ud.
0g  på  det  økonomiske  område  vil  koldblodig,  logisk
tænkning sjældent komme  til kort.  Deres  teoretiske vi-
den er et nyttigt redskab, som De kan anvende, når De
i  begivenhedernes  malstrøm  skal  fiske  efter  løsningen

på  de  mange problemer,  De vil  komme  til  at stå  over-
for.  Skulle  ikke  alle  redskaberne  være  lige  velpudsede
- og det hænder vel  for os alle - kan De jo  altid søge
støtte   i  Deres  lærebøger  fra  kursus.   Skulle  De  have

glemt at tage Dem med  i kufferten, har De sikkert nok
pakket  forkert.

Men selvfølgelig har De ret i, at mange af Deres pro-
blemer  ikke  er  udtømmende  beskrevet  i  Deres  lærebø-

ger,  og  jeg  forstår  godt,  at  De  føler,  at  Deres  uddan-
nelse  ikke  er  tilstrækkelig.  De  ønsker  derfor,   at  jeg
skal give Dem nogle gode råd med hensyn til, hvorledes
De  bedst  kan  komplettere  Deres  viden.  Ja,  først  og
fremmest synes jeg,  at De skal tage Dem tid til at lære
Deres  nye  sprog  og  nye  land  grundigt  at  kende.  De
vanskeligheder,  der  først  og  fremmest  er  af  sproglig
art,  må  De  overvinde  først.  Giv  også  blot  efter  for
trangen til at lege turist - det er nyttigt, når man hol-
der  Øjne  og  ører  godt  åbne.  0g  s`tud6r  også  flittigt  de
lokale  aviser  og  tidsskrifter  -  især  det  Økonomiske  og

politiske  stof.
D6r stødte jeg vist på et af Deres problemer. Aviser-
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ne  i  Deres  land  indeholder  en  masse  om  opsparing  og
investering, om betalingsbalanceunderskud og pengepo-
litik, og De synes ikke, at De rigtigt kan huske sammen-
hængen  mellem  disse  begreber.  Nationaløkonomien  er
også  et  stort  og  vanskeligt område,  men  skulle De  føle
trang  til  at  beskæftige  Dem  lidt  med  disse  ting,  kan

jeg anbefale følgende bøger,  som De med Deres forud-
sætninger nok  skulle  kunne  læse med  udbytte:

P.  Nyboe  Andersen,  Bjarke  Fog  og  Poul  Winding:
Nationaløkonomi,  og

P. Nyboe Andersen: Udenrigsøkonomi.
Ønsker  De  trods  Deres  fjerne  domicil  at  følge  lidt

med  i  Danmarks  Økonomiske udvikling.  er noget af det
bedste den Økonomiske årsoversigt, der hvert år udgives
af Det Økonomiske Sekretariat.

Men  det  er  vel  mest  de  driftsøkonomiske  spørgsmål,
der  trænger  sig på.  Har De  lyst  til  at  læse  en  generel
fremstilling  af  driftsøkonomien  uden  nødvendigvis  at
skulle repetere Deres gamle lærebøger. kunne De prøve

Bjarke  Fog og Arne Rasmussen:  Driftsøkonomi
1  og  11,  eller

Joel Dean:  Managerial  Economics.
Jeg forstår, at De er kommet i en salgsafdeling, og at

De  derfor gerne vil vide noget mere om salgets  drifts-
Økonomi  og  om  markedsanalyser.  Hvorfor så ikke  læse
Max  Kjær-Hansens  bog  »Salgets  driftsøkonomi«.  Den
indeholder  bl.  a.  et  stort  antal  litteraturhenvisninger,
så  De  skulle  nok  kunne  finde  frem  til  kilder,  der  be-
handler Deres specielle problemer. Desuden er der

John  A. Howard:  Marketing  management  og
Malcolm  P.  MCNair and  H.  L.  Hansen:  Readings  in

marketing.
Drejer det sig især om markedsanalyse, kunne De jo

Prøve
Leif  Holbæk-Hanssen:  Markedsforskning.
Den sidstnævnte bog indeholder lidt matematik, men

næppe  så  meget,  at  De  ikke  kan  få  udbytte  af  at læse
den.  Nu  er  det jo  sådan,  at man oftest overlader mar-
kedsundersøgelser  på  sampling-basis  til  professionelle
bureauer,   men  en  større  viden  på  området  vil  sætte
Dem i stand til at tale med bureauerne på en mere for-
nuftig  måde  og  til  bedre  at  kunne  vurdere  analysere-
sultaterne.  Har  De  ikke  kontakt  med  nogle  bureauer,
vil  en  større  viden  på  dette  område  sætte  Dem  i  stand
til at lave bedre desk research.

Men  De  må  også  tænke  på,  at  De  med  tiden  kan
komme til at beskæftige Dem med andre problemer end



de  rent  salgsmæssige,  f .  eks.  regnskabsmæssige,  finan-
sielle  og  organisatoriske.  Efterhånden  som  vi  kommer
mere   og  mere   ind   i   industriel   aktivitet,   er  det  ikke
usandsynligt,  at  De  også  får  problemer med  det  indu-
strielle regnskabsvæsen, også kaldet cost accounting. Så
ville   det  måske  være   rart   at  have  Theodore  Langs
»Cost  Accountants'  Ilandbook«  ved  hånden.  Skal  De
vurdere et regnskab - externt eller internt - og det skal
De jo nok før eller senere -kan Svend Jensens »Regn-
skabsanalyse«  være  nyttig.  De  husker  nok,  at  der  i  de
senere  års  regnskabslitteratur  har  fundet  en  diskussion
sted  om  to  hovedprincipper  inden  for  omkostningsfor-
delingen, nemlig distribution- eller contributionprincip-

pet.  Efter  det  førstnævnte  princip  fordeler  man  samt-
lige  omkostninger  på  omkostningssteder  eller  -bærere,
medens  man  efter  det  andet  princip  kun  fordeler  de
omkostninger, der på logisk forsvarlig måde kan henfø-
res  til  de  udvalgte  kriterier.  Der kan  siges  meget  ondt
om begge metoder,  og i  konsekvens heraf er der  frem-
kommet  et  princip,  efter  hvilket  man  ikke  på  forhånd
foretager nogen  fordeling,  men som bygger på en hen-
sigtsmæssig  specificeret  driftsstatistik.   Formålet  er  at
skabe en datasamling, hvorfra man efter kogebogsprin-
cippet  kan  udtage  de  oplysninger,  man  i  den  givne  si-
tuation  har brug  for.  De  tre  nævnte  regnskabsprincip-

per gennemgås og sammenlignes på en udmærket måde
hos

vagn  MadsenEfiegnska OP8aver  08
blemer i ny belysning.     r

Den nævnte b®g givJr også en beskrivelse af

i#d:

lægnings-   og

Men måske kunne De få brug for at vide lidt mere om
de emner, der beskrives i følgende bøger:

Jan Kobbernagel:  Varemærkebeskyttelse i  fremmede
lande'

Ole  Lando:  Retsproblemer  ved  handel  med  Østeu-
ropa,  08

Per Gram: Fraktavtaler og deres tolkning.
Grams  bog  må  vel  siges  at  kunne  være  af  interesse

for en Ø.K.'er. Det er utvivlsomt også
Lauge  Stetting:  Råvarepriser og søfragtrater,

der  er  en  indføring  i  markedernes  struktur,  prisdan-
nelsen  og  den  Økonomiske  politik.  Handelen  med  sta-
belvarer   eller   commodities   er  jo   et  af  Kompagniets
klassiske  områder,  og  meget  spekulativt  præget.  Skal
man  gå  short  eller  long?  En  beskrivelse  af teknikken  i
disse forretninger kan De finde hos

Gerald  Gold:  Modern  Commodity  Futures  Trading.
Tro  dog  ikke.  at  hvis  De  anskaffer  denne  bog,  får

De  helt  konkret  at  vide,  hvornår  De  skal  gå  short  og
hvornår long. Så let er det ikke!

Interesserer  De  Dem  for  erhvervenes  konkurrence-

problemer  og  det offentliges påvirkning af konkurren-
ceforholdene  i  erhvervslivet,  f.  eks.  karteldannelser  og
finanskoncentrationer.    strukturrationalisering,    mono-

pollovgivning  og  konkurrenceregler  i  en  række  lande,
er der netop udkommet en interessant bog herom, nem-
lig

Hcnning Kjølby:  Erhverv.  konkurrence  og samfund.

budget`-TTh
På  det  rent  administrative  område  går  udviklingen

ed   stormskridt,   d.v.s.   den   tekniske  udvikling.   Man
ægningsproblemerne.   For   så   vidt         hår i  dag de såkaldte datamaskiner -også kaldet elek-

angår  de  sidstnaiFte  problemer,  kunne  jeg  også  hen-         tronhjerner eller matematikmaskiner -som har en for-
vise til en bog

J. 8.  Hecker
and  control.

bløfftnde kapacitet. Virksomheder, der besidder sådan-

J.  D.  Willson:  Business budgeting         ne  a|læg,  kan  ikke  alene  få  de  klassiske  administra-

Investeringsklimaet   i   en   række |ande  .mta|eÆEti

kapitaldeltagelse,  nemlig
Wolfgang   G.   Friedmann   and   Ge

Joint lnternational Business Ventures.

være  mulig
st  qare  effektivt,  end  det  ellers  ville
en  kan  også  tage  en  række  opgaver  af

driftsøkonomisk art op, som man ellers ville lade ligge,
fordi  man viger tilbage  for det beregningsarbejde,  op-

gavernes  løsning  m
i  matematiske mode#:

Ører.  Problemernes  formulering
r,  der egner sig for maskinel be-

nylig  udkommet  amerikansk  bog,  der  handler  oB  in-
1

ternationalt samarbejde i  form af direkte investefflger
i  underudviklede lande med lokal privat eller of#ntlig

Organisationsproblemer kommer all
ler  siden  ud  for.  På  dette  område  ka
følgende  bøger:

Vagn Madsen:  Virksomhedsledelsen

ganisatorisk  belysning,

Ø.K.'ere  før el-

jeg  henvise  til

oblemer i  or-

L.  H.  Skare:  Kontorboken, kontororganisasjon og
kontorledelse,

J. G. March m. fl.:  Organizations, og
Fl.  K16cker-Larsen:  Personaleadministration.
Deres  eventuelle  juridiske problemer løses  bedst  ved

at erhverve kendskab til de benyttede kontraktformula-
rer  og  -sædvaner,  til  lncoterms  og til  de  lokale  regler.

IBM   elektronisk    data-beh.indlintrsanlæg   af   typcn    l+J(J,   .som   bcnyttes   al
flere  danske  virksomhcder.
IBM     t'lci`lroii.ic    (lal(i     |irtii.t'ss..ii!g    sysli'ii.,    ly|)c     1410`    in    iisc    will.    scvcr(il

D(iiiish    f .irms.

rbejdning, er et område for sig, der kaldes operations-
nalyse. Der udkommer i disse år en strøm af bøger om
isse områder, men ingen af dem kan siges at være sær-
ig  let  tilgængelige.  Det  er jo  heller  ikke  sådanne pro-
lemer, De skal beskæftige Dem med, men det er .meget



aktuelt,  og der tales meget om det, så skulle De få lyst
til   at  vide  lidt  mere,   kan  jeg  nævne

Erling Dessau:  Datamaskiner,
der er en lille nem og populær bog, samt

Churchman, Ackoff and Arnoff :  Introduction to
Operations  Research,
der  hverken  er  nem  eller  populær,  men  som  anses  for
at være hovedværket på området operationsanalyse.

Jeg har nævnt en række bøger, der alle er udkommet
inde
man
neV

Men
bibli

re interessant at sti

jeg  kan  ikke  så  go
tekskatalog,  og  det

teres
teres
mig

et  i.  Er  der  et

Ot et par
Skal De nu

Nej, Vorherre

Det  er  klart,  at  der  findes

g ældre bøger, som det kun-
e nærmere bekendtskab med.

give  Dem  en  afskrift  af  et
ille  De  heller  ikke  være  in-
emt  område,  hvor  De  er  in-
er yderligere findes,  så send

::t.alledeovennævntebøger]skaffe Dem alle de ovennævnte bøger
vares.  Inden De får tygget Dem igep=

nem  dem,  er  dc  vel  blevet  forældede.  Måske  skal  De
LJ

ikke  anskaffe  en  en€ste.  Det  kan  være,  at  De  kan  få
mere ud af at frekverite
væsen  eller  i  sdg.t

et lokalt kursus i  r

Men  findes  der  ikke  sådanne  lokale  kursus,  er  selvstu-
dier  bedre  end  ingenting.  0g  så  kan  De  passende  be-

gynde  med  at  studere  de  problemer,  der  brænder  på
for Dem i øjeblikket. De har næppe alle Økonomiske og

juridiske  problemer  inde  på  livet  på  6n  gang,  for  De
er jo  ikke blevet filialbestyrer endnu.  Men inden De -
eventuelt - når så langt, skal De lære meget endnu, og
det  gør  man  bedst  ved  at  kombinere  praktisk  arbejde
og  teoretiske  studier.

Det er heller ikke  sikkert,  at De behøver at Æøøc bø-

ger. Måske er der i Deres by et tilstrækkelig velforsynet
bibliotek,  hvor  De  kan  låne.  Imidlertid  ligger  det  nok
tungt  med  de  skandinaviske bøger,  men  det er da mu-
ligt,  at  vi  kan  hjælpe  Dem,  hvis  De  skriver  hertil  om
Deres ønsker med hensyn til faglitteratur.

Af erfaring ved jeg,  at kombinationen flugtstol eller
hængekøje -  eventuelt  mellem  to  palmer - og en  godt
skrevet  lærebog  er  meget behagelig.  Man  kan nyde  li-
vet  uden  at  føle  samvittighedsnag,  fordi  man  forener
det  nyttige  med  det  behagelige.  0g  selv  om  man  ikke
skal  kimse  ad  skønlitteraturen,  mener jeg,  at  det er  en
større  nydelse  at  følge  de klare udredninger og logiske
ræsonnementer  i  et  videnskabeligt  værk  end  at  spilde
tiden  på  den  gang  udvandede  sødsuppe,  som  er  ind-
holdet af mange romaner. Simpelthen, fordi intelligente
mennesker  kræver  en  åndelig  udfordring  og  ikke  bry-
der sig om at blive undervurderede. 0g det er vel mere
nyttigt  at  læse  faglitteratur end  at  løse  kryds-og-tværs
opgaver!

Nu  vil  jeg  slutte  med  at  Ønske  Dem  fortsat  held  og
lykke med Deres virke derude i det fremmede.

Med  venlig  hilsen,  Deres  hengivne, E)./i`f/  Pow/5cn

Forpremiere På rwy  Åf hus-kaj
Da  M/s  BusuANGA  den  22. oktober   1964  lagde  til  ved
den  nye  pier  2  i  Århus  havn.  var  det  en  slags  forpre-
miere på det nye store kajanlæg.

BusuANGA  var  i  sin tid  også det  af Kompagniets  ski-
be,  der  som  det  første  hjemgående  skib  d.  6.  december
1963 på »Service I«-ruten kom til Århus fra Det fjerne
Østen.

Det  nye  anlæg,  som  har  kostet  ca.  10  millioner  kro-
ner,   Øger   havnens   muligheder,   og  samtidig  er  Ø. K.
med  til  at  forbedre  den  jyske  basishavns  konkurrence-
evne,  bl. a.  over  for Hamborg,  fordi  der intet bliver at
vinde ved  transit  over Hansestadens store havn.

Endnu  er  hverken  pakhuse  eller  selve  kajanlægget
færdigt,   men   da   BusuANGA's   last  bestod   af   teaktræ,
hamp  og  copra,  som  kunne  losses på kajen, gik anlæg-

gets to hurtigtarbejdende kraner straks i gang, og alle-
rede næste dag forlod BusuANGA igen Århus.
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Direktør Mogens  Pagh  afrejste den  10.
november   1964  på  forretningsrejse  til
Singapore.  Han  mø;:e  her  direktør  T.
W. Schmith,  som  den  9. november  var
al`rejst fra København via Kuala Lum-

pur.  Direktørerne  fortsatte  sammen  til
Australien, hvor de opholdt sig en uges
tid  for  at  drøfte  forskellige  spørgsmål
i  forbindelse  med  den  industrielle  ud-
vikling der. Afrejse fra Australien den
2l.november   til   Bangkok,    hvor   der
var  et  ophold  på  nogle  dage.  Direktør
Pagh ankom til København den 26. no-
vember,  medens  direktør  Schmith  fort-
satte hjemrejsen via  lndien og  forven-
tes  til  København  i  begyndelsen  af de-
cember   1964.

On  10th  November,  1964  Mr.  Mogens
Pagh lef t  on  a  business  ioiir  t(]  Singa-

Pore.  Here  læ  met  Mr.T.W.Sclmith,
who  l.ad  left  Copenhagen  on  gth  No-
vember amd arrived via Kuala Lumpur.
The  two  gentlemen  continued  to  Au-
siralia wl.ere tl.ey  stayed about a week
to  discuss  various  questions  in  comec-
iion witl. industrial development. Tl.ey
deparied  from  Australia  on  21st  No-
vember  f or  Bangkok  wltere  they  siay-
ed.   ftir   a   couple   of   days.   Mr.   Pagh
arrived   at   Copeibl.age.n   on  26th  No-
vember.  whereas   Mr. Schmith   contiib-
ued the  lwme  joiiri®ey via lndia and is
expected  to   arrive   at  Coperbhagen  at
the  begiming of  December,  1961.
®
Direktør  S. Storm-Jørgensen har været

på  forretningsbesøg  i  Japan  fra  den  7.
til  den  22. november  1964,  bl. a.  for  at
underskrive kontrakt med Mitsui  Ship-
building   &   Enginering   Co.,   Tamano,
for    en    nybygning    til    Kompagniets
flåde.

Frt]m 7th  to  22nd  Ntivember.1964  Mr.
S. Storm-Jørgei.sen has been on a busi-
ness  tour  to  Japan  among other  things
to sign a contract witl. Mitsui Sl.ipbuil-
tlång  sc   Ei.gineering  C()..  T(im(ino,  f tir
a  new  vessel  for  tl.e  Companys  fleet.

Direktør T. W. Schmith aflagde i tiden
fra  den  20. september  til  den  24. sep-
tember  1964  sammen med direktør Ed-
vard   Strandberg  og  direktør  L.Toft,
Dumex,   besøg   i   Beirut   og   Bagdad   i
forbindelse med Dumex-forretningen.

From  20th  September  to  24tl.  Septem-
ber,1964   Mr.T.W.Schmith  togetl.er
with  Mr.Edvard  Strandberg  and  Mr.
L.Toft,   Dumex,   visited   Beirut   and
Baghdad   in   connection  with   Dumex
business.

®

Det  Østasiatiske  lndustri  og  Plantage
Kompagni  afholdt  ordinær generalfor-
samling  på  Kompagniets  Hovedkontor
tirsdag den 29. 9.1964.  Det vedtoges  at
udbetale  13t/2 °/o  i  udbytte  til  aktionæ-
rerne.  Til  ny  formand  i  stedet  for  af-
døde Prins Axel valgtes direktør, gene-
ralkonsul  Edvard  Strandberg,  medens
næstformanden,   direktør,   generalkon-
sul  0. Bjørling fortsætter som næstfor-
mand.   Til   bestyrelsen   genvalgtes   di-
rektør  H. T. Karsten  og  direktør  Aage
V. Jørgensen.

On   29th   Se|]leii.ber`   1964   The   East
Asiatic  lndiistry  and  Plantation  Com-
|)any held its tirdinary  general meeting
at  tl.e  Head  Of fice  of  our  Company.
It  was  decided  to  t]ay  13±12°lo  as  divi-
dend  to  tlw  sharelwlders.  Mr.Edvard
Strandberg  was   elected  cl.ajrman  in-
stead  of  the  late  Prince  Axel, whereas
Mr. Bjørling,  the  vice-chairman,  con-
tinued  in  tlris   Post.  Mr.H.T.Karsten
a.nd   Mr.Aage  V. Jørgensen  were   re-
clected members  of  tl.e  board.

®

Underdirektør  H. Clausen  afrejste  den
29.   10.   1964    på    forretningsbesøg    til
Bangkok,   Phnom   Penh   og   Djakarta.
Rejsens forventede varighed 4 uger.

On  29th   October   Mr.H.Clausen  left
(jn  a business  tour  to  Bai.gkok,  Plmom
Penh, and Djakarta. Expected duration
tif  the  tour  four weeks.

®

Underdirektør Aage Hansen og kontor-
chef  Gunnar Jensen  ledsagede  fra  den
12.  til  den  19. september  1964  forman-
den   for   Grosserer-Societetet,   direktør
Chr. Saugman,  på  en  rejse  til  Moskva
for  at  undersøge  mulighederne  for ud-
videt samhandel med USSR.

Frt]iib  12lh  lt]  19th  Septeri.ber,1964 Mr.
Aage  Hansen  and  Mr.Gunnar  Jerbsen
acct]mpanied   Mr.   Chr.   Saugman.   tl.e
cl.airman  of  the  Merchants'  Guild,  ori

a tour  to  Moscow  in  order  to  examine
the  Possibihties  f or  an  exterbded  trade
with  USSR.

4
Underdirektør   Aage   Hansen   afrejste
den  27. oktober  1964  på  forretningsbe-
søg  til   Brasilien.   Efter  tre   dages   op-
hold  d€r  fortsattes  til  Liberia.  Hjem-
komst  til  København  den  4. november
1964.

On   27th   October   Mr.   Aage   Hansen
went  on  a  business  tour  to  Brazil.  Af-
ter  a  stay  of  three  days  he  continued
to  Liberia.  Retum  to  Cot]enhagen  4tl.
November,  1964.

®

Underdirektør    T.  Bille,    ingeniør    E.
Kongsted, ingeniør P. Damkjær Nielsen
og  ingeniør  J. S. Nørregaard,  Teknisk
Afdeling,  har  i  okt./nov.  1964  opholdt
sig  ca.  3  uger  på  Mitsui  værftet  i  Ta-
mano,  Japan,  i  forbindelse  med  udar-
bejdelse  af specifikationer  for  den ny-
bygning   til   Kompagniets   flåde,   som
skal  bygges  d6r.

During  Oct.lNov..   1964   Mr.  T.  Bille,
Mr.   E.   Kongsted,   Mr.   P.   Damkjær
Nielsen,  and  Mr.  J.  S.  Nørregaard  of
our Teclmical Department l.ave visited
the  Mitsui  Shipbuilding  Yard  at  Ta-
mano,   Japan,   f or   about  3  weeks,  in
connectidn with the Preparation of spe-
cifications  f or  the  new  vessel  f or  our
ComparLf s  fleet.

®

På   et   møde   afholdt   den   18. 8.1964   i
Burundi  er  hofmarskal  Germain  Bim-
penda  blevet  valgt  til  medlem  af  be-
styrelsen  for  Compagnie  de  l'Afrique
Orientale »Old East«  S.A.R.L., Bujum-
bura.

At  a meeting held at  Burundi on  18th
August,1964  Mr. Germain  Bimpenda,
th,e  Lord  Chamberlain,  was  elected  a
member  of  tlæ board of  Compagrtie  de
rAfrique  Orientale  »Old  East«  S.A.R.
L.,  Bujumbura.

4
M/S  »Falstria«  er  blevet  afhændet  til
japanske  købere.  Overdragelscn  fandt
sted i  København den 20. oktober  1964,
o8` skibet er nu afsejlet til Japan for at
blive  ophugget.

Tlw   MIS   »Falstria«   l.as  been  sold  to

Japanese   buyers.   Tl.e   l.anding   over
took Place  in Copenhagen on 20th Oc-
tober.  1964,  and  tl.e  slrip  has  now  de-
Parted for  Japan to be broken uP tltere.
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Den   21.   og  22. okttiber   1964   gennem-

gik  personalet  ved  Hovedkontoret  den
regelmæssige    tuberkult]seundersøgelse.
som  finder sted hvert  lt/2 år.

On   CJ.)|st   (iiid   9.C.>ii(l   Oclobci.,   196]4   lli(

rcgiilar    cxainiiiatitiii    of    thc   slaf f    f t>r

TB   (wei.y   1'1.2  yetii.`s)   ttitik   |>Iti((>  tit   tiiir   `

Head  Of f icc.

Gæs¢ebogen
The  v..s..loi.;  book

/ø).gf'/z /ørgcmscm  regnskabschef,  Nak-
skov  Skibsværft.

K. N. M(icd(iiig(ill, MtLnaLger. Lonclor\

Office  of  the  National  Bank  t)f
Australasia.

Æ. H. WøÆc,  Ass. Manager,  Bills  Dept.
of the National Bank of  Australasia.

J(imcs  F. Cliiigcii. MCLnaiger, BtLnk  o[
Monrovia.

/. "J'. Wr7/c/c/J,  Bergsråd,  Unite(1  Pai)cr
Mills,   Helsinki.

fJ. Wø/dcn, United Paper Mills.  Fa-
briksleder på  Kaipola,  Finland.

Kjcld Williimscn, Danmz\rks  Ambc\ssz\-
dør  i  Malaysia.

/. 4. Vc/ifcw  Manager,  Central  Accei)-
ting  Bank,  Johannesburg.

Ri(liard   C. Doaiie,  ChaL.\rmaLn  o[   thc
Board,  International  Paper Co.,  Inc.,
New  York.

Jt]s('|]h  P. Moiig('. V.ice-Pres.ident  &
Treasurer,   International   Paper  Co.,
Inc., New York.

J(ihib F. Howd('n.  Ass.TretLsurcr` 1r\ter-
national  Paper  Co..  Inc.`  New  York.

E(lward   8. Hiiiman,  Pres.ident,  C'.maL-
dian  lnternational  Paper  Co..
Montreal.

/. S. MøxzeJe//,  Vice-President  &.  Direc-
tor,  Finance,  Canadian  lnternatit>nal
Paper  Co.,  Mt]ntreal.

J``).fJd. £. 4/Jc'7},    Vice-President    &.    Di-
rector, Canadian lnternational  Paper
Co.,  Montreal.

HcrzJc7.f  Bø/s.  President,  Bakke  Steain-
ship  Corp.,  San Francisco.
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7-. Å'ffzøt//n,  Mmager,  Mitsui's  l,ondon
Ofl ice.

Kaptajn F/. Bc'(`/..  M/S  »Andorra«
4   K7././7//Æ.  J()int  Manag.cr.  E.A.C.,

Portland.
Bt'/./o//7  Bci./:.  Bevtillm:ichtigter,  Fricd.

Krul)P.
Ji. Wf'`t/////-£c//.`tt'/J.  Skibsreder.  West-

fal-I.arsen  &.  Co.  A/S,  Bergen.
I.`li'ii.ii.iiig  Ktjlby.  Bc\nk  o£  ALmer.icc\,

Ctti]cnhagen.
Tlic  Hoii.  Hugli  B(irtoii` Hongkong.
H.E.The  Hon.  Jolm  Heim.ikei.-Majtii.`

Englands   Ainbassadør`   København.
H. Mti('g(iartl  Ni('lsei.. kontorche£,

Udenrigsministeriet.
H(ii.tiltl  Kiiiitll~~t)i..  d.\rcktør. T.cmd-

mandsbanken.
S.   0.   Sø).('/?```t'/..   dirckttir.   Landman(1s-

banken.
(,`/?/.. SM/g»M»7.  (lirektør,  Grosserer-

Societetet.

Per.sonale-nyt
Sitiff-News

Fuldmagter
P,,w ,,,. s  ,,f  All,„ .,,,, y

Der  er  utlstedt  begrænset  fællesi>roku-
ra   til:

O.J. Mohrsen   t>g   K. Plaugm.inn.   Du-
inex,  Kuala  ljuini]ur.
Svend  Hansen  og  Ang  Ht)ng  Tat,  Pe-
n`1n8.

h'. Fischer  og K. 0. Flister,  Tokio.
Der  er  endvidcre  udstedt  fuldmagt  til
Axel  Kragh`  Skibsafdelingen.  til  at un-
derskrive   k(tnn()ssementer   t)g   u(llcvc-
rinL8Ssedler.

I'rt>kurist  C. F. Ht>lten-An(lersen,  Træ-
{iftlelingen`   afrejste   den   ]0. november
1{)04   på   ftirretningsbesøg  til  Birina  ()g
Thailan(l.  Rejsens  varighed  ca.  3  uger.

Pr()kurist  Holger  Hansen  afrejste  den
9.   nt)vember  1964  til  Kina  som  ine(llem
al. en Krupp  delegatitin  for at  diskutere
et  tidligere  indleveret  tilbud  på  et stål-
værk.  På  hjemvejen  gør  Httlger  Han-
sen  et  kort  ophold  i  H()ngkong  (ig  Sin-

gapore,  og  der  vil  også  blive  aflagt  et
k(trt   besøg   hos   vore   trykkerimaskine-
agenter   i   Ct)lt]inbo.   Rejsens   varighed
ca.  en  måned.

Ktintttrchef   Ludwig   Wagner.    Indien
l.inien.   afrejste  den  5. november   1964
sainmen    med    hr.  Finn   Thorvaldson,
Wilh. Wilhelmsen.  Oslo,  for  at  besøge
United   ljiner   Agencies   kontorerne   i
Pakistan ttg  lndien samt skibsagenterne
i   C()1ombtt.   Hjeinkt>mst   den  4. decem-
')er   1964.

Ingeniør   Bent   Andersen   afrejste   den
27. september  1964  på  forretningsrejse
til  Tokio,  Manila  og  Singapore  i  for-
bindelse  med autttmobil-  og maskinfor-
rctning.  Hjemkomst  til  København den
`2`2.  oktober   1964.

K{>ntt]rchef  Erik  Hansen,  Træafdelin-

gen,  afrejste  den 21. november  1964  på
forretningsbesøg   til  Brasilien.   Rejsens
varighed ca. 3  uger.

Filialbestyrer 0. Stub,  Bombay deltog i
begyndelsen  af  november  under  hjem-
meferien  i  forhandlinger  i  forbindelse
med    i]roduktitmssamarbejdet    mellem
Precisi(jns  Bearings  lndia  l,td.  og  Ku-

gelfischer  (FAG)  i  Vesttyskland.  Des-
ii(]en  er der planlagt  besøg  for hr. Stub
i  Polen  og hos  DDMM,  Kolding.

På   anmodning   af   udenrigsministeriet
vil  sktjvrider  T. Kliiwer` Træ-og Skov-
industriafdelingen,   for   et   tidsrum   af
fire   måneder   være   til   rådighed   for
Seki.etariatet    for    teknisk   samarbejde
med  udviklingslandene.  Hr. Kltiwer  vil
st>m    dansk   repræsentant   i   en   fælles
skandinavisk   firemands   ekspertgruppe
tleltage   i   løsningen   af  specialopgaver
under ECAFE's Mekong projekt. Grup-

pen afrejste i begyndelsen af november
via    FAO's    hovedkvarter    i    Rom    til
Thailan(1.   Laos,   Kambodien   og  Viet-
n a nl .

Klaus   R.    Thomsen,   Bangkok,   vil   af-
]ægge studiebesøg hos  l.C.I.,  Singapore,
i   f(trbindelse   med   hjemmeferie   samt
besøg hos  l.C.I..  England.

Reserve(lelsspecialist  Svend  Erik  Mor-
tensen.   Phm)m   Penh.   ank()m   til   Kø-
bcnhavn   19. oktober   1964   f(]r   at  gen-
neingå  et  3  ugers  kursus  hos  VOLVO.

Klaus  Vald. Mørch.  Saigon,  skal  i  fttr-
bindelse  med  hjemmeferie  til  træning
htts  BASF`  Ludwigshafen.  medio  janu-
al.    1()65.

Ny,,"sa,,,`,Is(r
Maskiningeniør Torben  Sauer ine(l  ud-
sendc`lse  til  Bangkt)k  for øje.

Ii,.",ll,".Ilyl,(,ls,,,.

T,.,,,,.sfl',.s

Jes   Grunnet  Jepsen,   Accra.   forflyttes
til    Karachi   som   fungerende   filialbe-
styrer   medio   februar   1965,   hvorefter
Ole  Andreassen returnerer og genopta-
ger  sit  arbejde  ved  Hovedkontoret.
K. C. Larsen.   Cape  Town,   til  Durban.

J{trgen   H.   D.   Andersen,   Ghana,    til
Bangkok.



Ole    J.Mohrsen,    Kuala    Lumpur,    til
Bombay.
Søren  Larsen,  Leop()ldville.  til  Bujum-
bura,  derfra  til  Ghana  i>riintj jan.  6`'5.
Svend   Erik   Mortcnsen,   Phnt>m   Pcnh.
til   Kigali.

FtJrf lylt(l`s('i.  l.il   lI(w('tlk(iiil(ir('i

Trtin`sf ei.`s  lo  H.O.

Bent   Baunsgaard   Christensen,   Bang-
kok,  til  Træafdelingen.
E.  Haugaard  Christensen.  Durban,  til
Skibsafdelingen.
Niels  Jørgen  Møller.   Ghana,   til   Eks-

pt.rtafdelingen.
Steen   Andersen.   I.e()pt)ldvillc.   til   As-
suranceafdelingen.
Hans   Pay   Sundorph,   Rio   dc  Janeirt).
til   Eksi)ortafdelingen.

Vagn  Østcrlund  Jac()bsen.  ingeniør  E.
Lomholt,   Bangkok,   Kurt   Erling   An-
dersen,     Hongkong,     og    kaptajn    K.
Sandager    Christensen    er    udtrådt    £`1`
Kompagniets   tjeneste.

Mærkedage
R{,,l  lell(„.   ,l,,y.s

9-:-,   ,O,,..s   j,,l)',l( ,,,, m

Tømrerft)rmand   F.   Pctcrscn`   Skibs-
inspekti()nen.    1.  2.196`rj.

Rundle fødselsdlage
7 :'    (O,r

Pens.  maskinchef A.  K.  Christianscn,

Tt]mrerformand   F.   Peterscn,
Skibsinspektioncn

Kiltle[7akkegårtls  ^11(`   1(;.  Sør>tirg,   ]  1.

].190`,:.

Pcns.   kontttrchc`I.   G.   Grciscn,   Villa
N()r(lstrand`  Ntjrdre  Strandvej.
Dragøi.`    7.  L2.19(}5.

7()    (Olr

Tidl.  plantagcbcstyrcr  H. K. Jess,
Søndergaardsvej  39.  Søbtirg,
6.12.1964.

j:-)    ål'.

Kai)tajn  R.  H.  Sørcnscn,  6.1.  l{)f7`'5.

Maskinchcf  0.  K.  Hansen,
16.1.1t)6,3.

Pens.  maskinchel. J.  F.  Aa. Hcin` Gt)-
thersga(lc   156  A:`.   K.   2{).1.196`'5.

6,0    (O,r

Dircktør  Gunmir  Bu(`k.  Mc(licinalco,
`r).   11.  19f)4.

Maskinmester   C.   G.   V.   Casperscn,
Maskininspcktionen.   3.1.1965.

Filialbestyrer   Gustav   Wetlell,   New
Yt)rk.    19.1.1965.

Maskinchef  Pt)ul  Bt]tchiær,
1().  2.1t)65.

:r)0   (u,,.

Sv.  Aa.  Møller,  0. K.  Print`
24.12.1964.

Kontorchcf  H.   Bec`h.   Imi>ortaf(lelin-

gcn'   5.1.  lt)65.
Can(l.   i]harm.   Børgc   lshøj,   Dumcx,
Bagtlatl,   3().1.19(j5.

Fru   E.   Brevadt.   Statistisk  Al`tlcling,
7.12.1 t)6`,5.

^nkommet t.å
I.iemmeferEe
()n  iltlll.e  ietwe

0.   Albcrtsen,   Bcnt  BaunsLgaar(l   Chri-
stensen.  F.  Elsøe.  Jørgen  Bltjm  Jensen,
Bangkt>k.   filialbestyrer  0.  Stub,  Bom-
bay,   Carl   Chr.   Larsen,   Cape   Town,
G.  Bi.uun  Petersen,  Th.  Rt]mme Thom-
sen`    Ghana,    Chr.    Emil    Westergår(1,

Jt)hannesburg.   Henning   ljarsen,   Ku-
ching.  værkstedsleder  Chr.  Lun(lgreen`
Hans Olesen, Lagos. H. H. Hjort, Carl-

Jtthan    Karlsson,    Nairobi,    Sv.    Aagc
l.arsen,   Phnom   Penh,   K.   V.   Mørch,
Saig()n.   H.   Sven(1   Nielsen.   Sicrra  Le-
(`ne.  filialbestyrcr  Poul  Hansen,  Toki().

Udsendelse tEl
fEIEaltieneste
Sl,rvi((,   AI'r()(l(l

Søren    Chr.    Thorning-Peterscn.    Eks-

pt)rtaf(lelingen.  til  Sao  Paulo.
Hcnning. Dalby,  Hdvedbogholdcriet,  til
Brasilien.

Kjcl(1  Knud  Rasinussen,  H(]vc(lb(igh()1-
(leriet.   til   H()ngk(>ng.

P\Tiels  Zachhau,  Hove(1bt]gh(Jlderiet,  til

Buentis   Aircs.
Erling  Pctersen  Skt)v,  Skibsafdelingen.
til   Hamb(,rg.

Mr.  John N.  Edwards, M.B.E., A.I.C.S., er den  15. sep-
tember  1964 blevet udnævnt til leder af Johnson, Wal-
ton  Steamships Ltd.

Mr.  Edwards,  som  er  født  i  England  og  har  gjort
tjeneste  i  den  engelske  flåde  i  seks  år,  er  velkendt  i
British  Columbia  og på  Pacifikkysten,  hvor han bl. a.  i
seks  år  har  været  prokurist  i  Canadian  Transport.  et
datterselskab  i  shipping  under MacMillan  Bloedel  and
Powell  River Limited.

I  de  sidste  ti  år har Mr.  Edwards  været  direktør  for
Empire Stevedoring Ct)mpany, og han tiltræder sin nye
stilling  med  et  indgående  kendskab  til  de  lokale  f()r-
hold  tjg  en  rig  erfaring  på  shipping  området  i  British
Columbia.  som  baggrund.

NEW  SHIPPING  MANAGER.VANC()UVER
On   15th   September,    1964   Mr.   John   N.   Edwar(ls,   M.B.E.,
A.I.C.S., was  appointed  Manager of Jt)hnst>n, Waltttn  Stcain-
shil)s  Ltd.

Mr.   Edwards,   whtj   was  born   in   Englan(l   and  serve(l  six

years  in  the  Royal  Navy.  is  well  known  in  British  Cttlumbia
and  on  the  Pacific  Ct)ast  where  his  previous  expericnce  in-
cludes  six  years  as  Assistant  Manager  t]f  Canadian  Trans-

pttrt.   a   shipping  subsidiary   t]f  MacMillan  Bl()edel   ancl   P(]-
well  River  Limited.  During  the  last  ten  years,  Mr.  Edwards
has  been  General  Manager of Empire  Stevedt)ring C()mpany,
and  he  ct]ines  tt>  his  new  pttsititm  with  a  tht>rt]ugh  knowledge
tif   local   ct)nditittns   an(l,   t>f   ctjurse,   a   wealth   ttf   experience
in  the  ()pcrati()n  of  ships  in  British  C()lumbia.
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På Kompagniets Økonomikontor står en smuk skibsmo-
del af te-clipperen':-)  »Cutty Sark«.

Te-clipperne blev til i en tid, da formuer blev vundet
og  t'abt  på  en  ladning  te.  Fartmomentet  var  en  afgø-
rende  faktor,  og  der  blev  i  England  betalt  høje  præ-
mier  for  sæsonens  første  ladning  af  te,  og  'som  et  re-
sultat  heraf  nåede  de  skibe,  som  blev  bygget  til  denne
tran'sport,  næsten  til  ful'dkommenhed  af,  hvad  de  dyg-
tige engel'ske skibsbyggere kunne præstere.

»Cutty Sark«,  der ti]hørte en skotsk reder John Wil-

':-)   Oxford   Dictionary.   Clipper:   Swift  mover   (esp.   of  horse

or  ship).

„Cutty Sark"
Verdens
sidste
te-clipper
li's,  blev  bygget  næsten  udelukkende  med  det  ene  for-
mål  for  Øje  at  slå  'sin  da  verdensberømte  konkurrent
»Thermopylae« i te-kapløbet på havene. Den løb af sta-
belen i november  1869. Skibets gallionsfigur var heksen
N'annie  fra  et  skots'k  eventyr,  og  den korte bluse  (cutty
sark)  hun bar,  har  givet  skibet  dets navn.  Af logbogen
fremgår,  at  farten  kunne  nå  op på  171/2  knob.

En  uge  før  »Cutty  Sark«  løb  af  stabelen,  var  Suez
Kanalen  imidlertid  blevet  åbnet.  Det  betød  en  genvej
for dampskibene,  der ville afkorte rejsen  til Østen med
ad.skillige  uger,  og  dette  ville  så  igen  sige,  at  hermed
begyndte  te-clipperne  at miste  deres  betydning.

Det  kostede  adskillige  forgæves  forsøg  og varede  li-



ge  til  1885,  før  »Cutty  Sark«  nåede den store triumf at
slå sin gamle rival. Det skete i kapløbet med »Thermo-

pylae«  fra Port Jackson i Australien.  »Cutty Sark«  nå-
ede England efter 73 dage i søen, en uge før »Thermo-

pylae«.  Gamle John Willis havde ventet  15 år på den-
ne sejr, og til ære herfor forærede han skibet en gylden
bluse  (a  »cutty  sark«).  som  skulle  vaje  under  storma-
stens  flagknap.

»Cutty  Sark«  fik  en  omskiftelig  tilværelse  og sejlede

senere   under  portugisisk   flag  og  skiftede  navn   flere

gange,  indtil den igen kom under engelsk flag.
Fra  1938  til  1953  var  »Cutty  Sark«  skoleskib  under

»The lncorporated Thames Nautical Training College«,
og da man ikke havde brug for skibet længere, blev det
overdraget  t.il  »The  Cutty  Sark  Preservation  Society<<,
hvis protektor er Hertugen af Edinburgh. Dette sel'skab

passer  og  vedligeholder  skibet  som  et  sidste  minde  om
den  stolte  te-clipper  æra.  Det  ligger  nu  i  en  specielt
bygget  tørdok  ved  Greenwich  Pier  i  London  og  er  til-

gængelig.t for besøgende.
Også  herhjemme  har  »Cutty  Sark«  mange  beundre-

re.  En af dem er kontorchef H. Brusendorff,  Økonomi-
kontoret.  Han  brugte  hele  sidste  vinter  til  at  bygge  en
model,   som   er  en  nøjagtig  kopi   af  skibet,   indtil   de
mindste  detaljer.  Modellen er overladt Økonomikonto-
ret som en  »keepsake«.

Kompagniets  »Cutty  Sark«  fans  kan  således  i  første
omgang  spare  rej`sen  til  Greenwich  Pier.  Et  besøg  på
Økonomikontoret  vil  give  et  godt  første  indtryk  af  de
smukke linier i  »Cutty Sark«.

»CUTTY  SARK<<  -The Woi.ltl:`s  lti`si  Ti'ti-(li|i|]ei.

A  fine  ship's  model  of  the  tea-clipper':-)  »Cutty  Sark«,  is
displayed  in  the  Company's  Stationary  Department.

The  Tea-clippers  came  inttj  existence  at  a  time  when  ft>r-
tunes  were  made  and  lost  on  a  cargo  t]f tea.  Speed  was  a  de-
cisive  facttjr.  and  in  England  high  premiums  were  paid  for
the  season's  first  cargo  of  tea.  As  a  result  the  clipper-ships

':-)  See  fot>t-n()te  page  12.

built  for  that  puri]ose  almost  reached  the  pinnacle  of  their

perfectit>n  at  the  hands  of  the  English  shipbuilders.
»Cutty   Sark«,   which   belonged   to   a   Scottish   shipowner,

John  Willis,  was  built  almost  exclusively  for  the  purpose  of
beating  her  then   world-famous   competitor   »Thermopylae«
in  the  tea-race  on  the  seas.  She  was  launched  in  November,
1869.   The   figurehead   of   the   ship   was   the   witch   Nannie
from  a  Scottish  fairy-tale,  and  the  short  blouse  (cutty  sark)
she  was  wearing,  has given  the ship her name.  From  the log-
book  it appears  that her speed had been measured up  to  17]/2
kn()ts.

One  week before  »Cutty  Sark«  was  launched, however,  the
Sucz  Canal  had  been  opened.  Here  was  a  short  cut  open  to
the  steamers  of the world which  would knock weeks off their
trip  from  the East,  and  this  again meant that the importance
of  the  tea-clippers  declined.

After   several   vain   attempts   »Cutty   Sark«   achieved   the

great  triumph  ()f  beating  her  old  rival  in  1885.  It  was  on  a
return   trip   from   Port   Jackson   in   Australia.   »Cutty   Sark«
arrived  in  England  after  73  days  at  sea.  one  week  ahead  of
the   »Thermopylae«.   0ld   John   Willis   had   waited   fifteen

years  for this  victory,  and  in honour of  the occasion present-
ed  the  ship  with  a  golden  blouse  (a  cutty  sark)  to  be  flown
from  her main truck.

»Cutty   Sark«   went  thr()ugh   many  vicissitudes,  sailed  for
several  years  under  Portuguese  flag,  and  changed  her  name
several  times  until  she  again  came  under  British  flag.

From   1938  to   1953   »Cutty  Sark«   was  part  of  the  lncor-

porated  Thames  Nautical  Training  College,  and  then  being
no  longer  required  for  training  purposes,  was  turned  over  to
the   Cutty   Sark   Preservation  Society.  This  Society,   formed
under  the  patronage  of  H. R. H.  The  Duke  of  Edinburgh,  is
to  maintain  the  ship  in  order  that  she  may be  on permanent
display  as   the  last  example  of  the  proud  clipper  ship  era.
Visitors  to  Lt]ndon  can  go  aboard  »Cutty  Sark«  in  her  spe-
cially built drydock at Greenwich  Pier.

Also   in  Denmark  the   »Cutty   Sark«   has  many  admirers.
One   of   them   is   Mr.   H.   Brusendorff,   the  Manager  of  our
Stati()nary  Department.  During  last  winter  he  used  all  his
spare  time  to  build  a  mt>del  of  the  ship  which  is  an  exact
replica  down  t()  the  smallest  detail.  The model  will  be  left in
the  t>ffice  of our Stationary Department  as  a  keepsake.

The  Company's  »Cutty  Sark«-fans  can thus  primarily save
the  trip  to  Greenwich  Pier.  A  visit  to  the  office  of  the  Sta-
tionary  Department  will  give  a  good  first  impression  of  the
beautiful  lines  of  the  »Cutty  Sark«.

IKKE  PILLE
ved beskyttelsesskærme
Vi har tidligere gjort opmærksom på de alvorlige ulyk-
ker.  der  skyldes  undladelse  af  at  benytte  beskyttelses-
briller eller afskærmning ved rustbankning, skibs- eller
drejearbejde,  maling  o. s. v.

ller er et nyt eksempel:
Under  afkontrollering  af  vandstanden  på  kedlerne

sprængtes  et  vandstandsglas.  I+`or  bedre  at  se  vandhøj-
den  havde  donkeymanden  drejet  beskyttelsesskærmen,

således  at  der  ingen  afskærmning  var  på  vandstands-

glasset  på  den  side,  der  vendte  mod  ham.  Splinter  fra
glasset ramte ham i ansigtet og i begge Øjne.

Resultatet var rifter på begge øjeæbler.
Også  på  mange  andre  områder har vi  sikkerhedsan-

ordninger,  hvis  formål er at mindske risikoen for ulyk-
ker under arbejdet.

HUSK  DERFOR,  at  det  kan  være  forbundet  med
den  allerstørste  risiko  -  ikke  alene  for  Dem  selv,  men
også  for  andre  ombord  -  at  fjerne  eller  pille  ved  sik-
kerhedsanordninger.  0g  det  kan  også  få  ubehagelige
virkninger  for  erstatningen.

Søfartens  Arbejderbesky«elsesudvalg
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lNTER-GOVERNMENTÅL  MÅRITIME
CONSULTÅTIVE  0RGÅNIZÅTION

qiLÆ    L    `,_'    _.E
Denne søfartsorganisation med det lange og besværlige
navn,  der  i  daglig  tale  forkortes  til  /MCO,  er i  dag et
veletableret  FN-organ,  hvoraf 57  1ande med en samlet
tonnage på ca.115  mill. brt. var medlemmer pr.1. sep-
tember   1964.   Den   repræsenterede   tonnage   omfatter
95 0/o  af  verdenstonnagen,  idet  kun  stater  med  en  rin-

ge tonnage står uden for organisationen.
Oprindelsen  til  IMCO  må søges  helt  tilbage  i  de  al-

lierede  staters  søfartssamarbejde  under  og efter  den 2.
verdenskrig.  Da  det  måtte  forudses,  at  der  ved  krigs-
ophøret  ville  være  et  uoverskueligt  behov  for  varer  til
forsyning  af  de  befriede  lande  i  Europa,  indbød  den
britiske  og  den  amerikanske  regering  repræsentanter
fra   de   Øvrige   allierede  skibsfartslande  til  et  møde  i
London i august  1914. og efter særlig indbydelse deltog
den  danske  gesandt  i  London,  nu  afdøde  greve  E. Re-
ventlow,  som  observatør  fra Danmark.  Som  resultat  af
mødet  oprettedes  U/j3./cd  Mø7.3.{3.773c  4#j/!on./y  (UMA),

der fik til opgave at træffe bestemmelser om den allie-
rede  tonnages  anvendelse  og  fragtvilkår  for  at  sikre
verdens  forsyning med  fødemidler og andre  livsvigtige
varer.  Der var her  skabt  de  første  rammer  for en ver-
densomspændende  skibsfartsorganisation;  UMA  trådte
ud i livet straks efter den tyske kapitulation i maj  1915.
Efter henstilling fra allieret side trådte Danmark i juli
1945 ind i organisationen.

Ved  UMA's  oprettelse  var det  bestemt,  at  organisa-
tionen  kun  skulle  eksistere  indtil  et  halvt  år  efter  kri-

gens afslutning, der kom med Japans kapitulation i au-
gust  1945.  På et møde  i  London  i  februar  1946 afløstes
UMA  derefter  af  en  rådgivende  organisation.  U/?3tf'c/
Maritime  Consiiliative  Coiin(il.  Ved  møder  senere  på
året  inden  for  UMCC  udarbejdede  et  snævert  udvalg
forslag til statutter for en permanent interstatslig orga-
nisation  til  drøftelse  af  skibsfartens  problemer,  det  se-
nere  IMCO.

På dette stadium af forhandlingerne blev det imidler-
tid klart, at den påtænkte organisation ville få mulighed
for at vedtage rekommandationer om praktisk taget alle
skibsfartsspørgsmål undtagen mandskabsspørgsmål, der

jo i forvejen hørte under lnternational Labour Office i
Genåve. De skandinaviske lande var betænkelige ved at
tildele  IMCO så vidtgående beføjelser, at skandinavisk
skibsfart  kunne  risikere  at  blive  underordnet  en  inter-
national  regulering,  der ville bryde  radikalt med prin-
cipperne om fri international skibsfart.

Under   den   konference,   som   FN's   generalsekretær
indkaldte  til  i  Gen6ve  den   19.   februar   1948,  kom  de
skandinaviske  lande  til  at  stå  alene  med  dette  stand-
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punkt,  og  et  forslag  til  beføjelser  blev  vedtaget  med
stort  flertal;  herefter  fik  IMCO  følgende  arbejdsopga-
Ver:

a)   Tilrettelæggelsen af regeringssamarbejde om for-
skrifter og praksis i tekniske spørgsmål, der berø-
rer  den  internationale  skibsfart,  samt  vedtagelse
af de højeste normer for sikkerheden til søs.

b)   Afskaffelse  af diskrimination og unødvendige re-
striktioner  i  spørgsmål.  der  berører  den  interna-
tionale  skibsfart.

c)    Undersøgelse af liniekonferencers  restriktive  for-
anstaltninger.

d)  Behandling   af   ethvert   skibsfartsspørgsmål,   som
forelægges fra andre FN-organers side.

e)   Udveksling  af  oplysninger  mellem  regeringerne
om  de sager.  der behandles i organisationen.

Det  blev  herudover  udtrykkeligt  bestemt,  at  IMCO
kun er rådgivende og vejledende, og at alle stater, som
er  medlem  af  FN,  kan  deltage  i  IMCO's  arbejde.  Sta-
ter`  der  ikke  er  optaget  i  FN.  kan  indbydes  til  at  til-
slutte  sig  søfartsorganisationen.  og  på  dette  grundlag
er således Vesttyskland blevet optaget.

På  konferencen  blev  det  tillige  vedtaget.  at  hoved-
sædet  skulle  ligge  i  l.ondon.  Organisationen kom  til  at
bestå  af  en  forsamling  (The  Assembly),  der  normalt
træder  sammen  hvert  andet  år.  et  råd  (The  Council).
der mødes  mindst  to  gange  om  året,  en komit6  for sik-
kerhed på søen  (The Maritime Safety Committee)  samt
et  sekretariat.  Rådet  fik  16  medlemmer,  hvoraf  s  re-

præsenterede de  største søfartsnationer,  og s  repræsen-
terede   stater  med   den  største  udenrigshandel  ad  sø-
vejen.  Medlemsskab  af  rådet  er  betydningsfuldt,  idet
rådet  ifølge konventionen har fået en central placering
med både kontrollerende og udøvende beføjelser.  Efter
Ønske  fra udviklingslandene er der i øvrigt i september
1964 sket en udvidelse af rådet til  ls medlemmer, hvor-
efter  alle  betydende  geografiske  områder  i  verden  op-
når  repræsentation.

I  begyndelsen  af  1958  havde  så  mange  lande  ratifi-
ceret  konventionen,  at  IMCO  kunne  træde  i  virksom-
hed.  På  et  forberedende  komit6møde  i  New  York  se-
nere  på  året  lykkedes  det  omsider  at  vinde  tilslutning
til  det  skandinaviske  synspunkt,  og  det  blev  vedtaget.
at  arbejdsprogrammet  for  organisationens  første  to  år
skulle omfatte følgende tekniske spørgsmål:

1.    Sikkerheden  til  sØs.

2.    01ieforurening  af havet.
3.    Skibsmåling.
Da  Norge  nu  lagde  vægt  på  at  blive  repræsenteret



som   medlem   på   den   stiftende   generalforsamling   i
IMCO  i  januar  1959,  ratificerede  Stortinget  forinden
konventionen. Danmark og Sverige deltog som observa-
tører,  og i løbet af  1959 tiltrådte disse to lande og Fin-
1and  IMCO-konventionen.  For  alle  de  nordiske  lande

gjaldt  det,  at  de  ved  deres  ratifikation  tog  det  forbe-
hold, at IMCO kun skal beskæftige sig med tekniske og
sikkerhedsmæssige  søfartsspørgsmål.  Som  første  gene-
ralsekretær blev  uden  afstemning valgt  tidligere  afde-
lingschef  for  Handelsministeriets  søfartsafdeling,  Ove
Nielsen,  og  til  den vigtige post  som  formand  for  rådet
valgtes Jean Roullier fra Frankrig.  Efter Ove Nielsens
død  i  november  1961  valgtes  Roullier  senere  til  posten
som  generalsekretær.

Det  grundlæggende  og  detaillerede  arbejde  udføres

Ove   Nielsen
IMCO.s  første  generalsekretær

Mr.   Ovc   Nielscn
TI.e   f ..rst   Secrelary-(`icii('r(il

of    IMC;O

•i  Maritime  Safety  Conmiitee,

lemmer:
Argentina
Canada
Frankrig
Grækenland
Holland
ltalien

Japan

Jean   Roullier
IMCO.s   nuværcndc   gencr:il-

sekretær.

Mr.   Jeai.   Roiillicr
Tl.c  Prcscnt  Secretary-Gcncral

of   IMCO

der  har  følgende  med-

IJiberia
N(,rge
Pakistan
Sovjetunionen
Storbritannien
USA
Vesttyskland

Sikkerhedskomiteen,  hvis  arbejde  i  vidt  omfang  er
henlagt  til  underkomiteer,  har  fået  følgende  opgaver:
1)   Unification   of   tonnage   measurement   of   ships,   2)
Watertight subdivision and stability, 3) Fire protection,
4)  Preparation  of  a  conference  on load-1ines,  5)  Inter-
national  Code of Signals,  6)  Co-ordination of safety  at
sea and  in the air,  7)  Efficiency of navigation lights,  8)
International  Regulations  for  preventing  Collisions  at
Sea.  Special  local  rules,  9)  Oceanography,1())  Unified
code  for  the  carriage  of  dangerous  goods  by  sea,11)
Prevention  of pollution  of  the  sea by  oil,  12)  Training
of captains, officers and men in the use of aids to navi-

gation and other devices,13)  Strength of grain fittings,
14)  Carriage  of  bulk  cargoes  other  than  grain.  Komi-

teen   har   indhentet   forslag   fra  medlemslandene  om,
hvilke af de nugældende signalbetegnelser der udfra de
af  komiteen  opstillede   retningslinier  bør  bevares,   og
hvilke  nye  der  ønskes  inkluderet  i  den  reviderede  ud-

gave af signalbogen.
S3.ÆÆc7./!cdJÆo7z/c'rc/3cc'/2  i  London  i  maj-juni  1960  må

uden tvivl  karakteriseres som den vigtigste begivenhed
i  IMCO's hidtidige  virke.  I  konferencen  deltog 560  re-

præsentanter fra 52 lande og 9 internationale organisa-
tioner.  Konferencen,  der  havde  til  formål  at  revidere
den »Iriternationale Konvention om Sikkerhed for Men-
neskeliv  på  Søen  af  1948«,  udførte  et  meget  stort  ar-
bejde og behandlede  i alt ca. 4.500  forslag om ændrin-

ger   i   den  gældende   konvention.   Under  konferencen
blev  fastsat  nye  minimumskrav  for  de  følgende  10-12
år,  idet den tekniske udvikling og IMCO's fortsatte ar-

indsendt  375  ændringsforslag,  hvortil  kom  yderligere
forslag  i  løbet  af  forhandlingerne.  Af  vigtigere  ved-
tagne  ændringer  kan  nævnes,  at  tonnagegrænsen  for
tankskibe  nedsattes  til  150  brt.,  at  Nord-  og Østersøen
lukkedes  helt  for  olieudtømning,  at zonen ved  Norges,
Islands  og  det  vestlige  Canadas  kyst  udvidedes  til  100
sømil,  og at  det  vestlige middelhav og Sortehavet stort
set er blevet forbudt zone. Zonerne i Atlanterhavet, RØ-
dehavet og Persiske Havbugt udvidedes ligeledes. 01ie-
slam,  som  almindeligvis  fjernes  manuelt,  må  i  fremti-
der kun udkastes uden for de forbudte zoner, og betyd-
ningen   af  modtageranlæg   for   olieholdigt  vand  blev
stærkt fremhævet under konferencen i London.

Også spørgsmål om en forenkling og standardisering
af  de   forskellige  myndigheders  doÆ!#/2c773fÆrøu  til  den

internationale  skibsfart  har  IMCO  nu  taget  op  til  be-
handling,  og  en  regeringskonference  herom  forventes
indkaldt i foråret  1965.

Det  vil  ses,  at  spørgsmål  af  vital  betydning  for  sik-
kerheden  til  sØs  og  spørgsmål  af  stor  Økonomisk  ræk-
kevidde  for skibsfarten  falder ind under  IMCO.s bety-
delige  arbejdsområde.                                              /. HOJrÆ.

15



ø K -NYBYG N I N G E R

For  øjeblikket  har  Kompagniet  et  nyt  skib  under  byg-
ning  ved   Nakskov   Skibsværft.   Dette   skal   efter  pro-

grammet være klar til sin jomfrurejse i juni måned næ-
ste  år.

Herudover  har  Kompagniet  i  efteråret   1961  ordret

yderligere  2  nybygninger  fra Nakskov Skibsværft  og  1
nybygning fra et japansk værft, Mitsui Shipbuilding &
Engineering  Co.,  Tamano.  Disse  tre  leveres  med  2  i
1966  og  1  i  1967.

De nye  skibe  vil  blive bygget som shelterdækkere og
ligesom ANDORRA få en dødvægt som åben/lukket på ca.
10.000/13.500  tons.  Servicefarten  er  ansat  til  20  knob.
Det meget  slanke  agterskib,  der er nødvendigt  af hen-
syn til  den høje fart,  umuliggør maskinrummets place-
ring  helt  agter,  og  skibene  er  derfor  indrettet  med  et
lastrum agten for maskinrummet.  Yderligere er lastkø-
lerumskubikken  blevet  forøget  væsentligt.

De  nye  skibe  vil  alle  blive  udstyret  med  bovpropel-

ler,  og  automatiseringen  i  maskinrummet  vil  blive  vi-
dereudviklet  ud  fra de gode  erfaringer  fra ANDORRA.

E.A.C. ~  NEW  SHIPS
At  the  present  time  our  Company  has  t)ne  new  ship  under
construction   at   Nakskov   Shipyard.   According   to   program
this  new  ship  will  be  ready  for  its  maiden  voyage  by  June.
1965.  Beyond  this  our  Company  has  placed  orders  for  two
further  new  ships  from  Nakskov  Shipyard  and  one  new  ship
from   Mitsui   Shipbuilding   &   Engineering   Co.,   Tamano,   a

Japanese  shipyard,   in  the  autumn  of   1964.   Of  these  three
vessels  two  are  to  be  delivered  in  1966  and  one  in  1967.  Thc
new  ships  will  be  built  as  shelter  deck  vessels  and  like  the
»Andorra«   obtain   a   d.w.   tonnage  as   open/closed   of  about
10.000/13.000   tons.   The  service  speed  has  been  fixed  at  2()
knots.  The  very  slender  stern,  which  is  necessary  because  of
the  high  speed,  makes  it impossible  to  place  the  engine  room
completely  abaft  and  the  vessels  will,  therefore,  be  construc-
ted  with  one  hold  abaft  the  engine  room.  Furthermore  the
cubic  capacity  of  the  refrigerated  holds  has  been  increased
considerably.

The  new  ships  will  all  be  equipped  with  bow  propeller.
and  the  automation  in  the  engine  room  will  be  further  de-
veloped  in  accordance  with  the  gttt>(l  experience  gainecl  frtjm
the   »Andt>rra«.

Den  årlige  ordinære  generalforsamling  fandt  sted  fre-
dag den 25.  september kl.17,00 på Hovedkontoret. Det
må  med  beklagelse  påpeges,   at  tilslutningen  var  for
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ringe  i  forhold  til  klubbens  medlemstal.  De  forskellige

punkter  blev  afviklet  uden  vanskeligheder  under  diri-
genten,  konsul  Sivertsens  kyndige  ledelse,  og de  af be-
styrelsen  til  ny  bestyrelse  foreslåede  blev  valgt,  hvor-
efter klubbens bestyrelse i det kommende år bliver:
1.  Gade-Gerst,  formand,  CE  8300,1ok.  301.

H.  Jacobsen,  D. S.,  næstformand,  AS  6600.  lok.  `55.

A.  Gårtner, sekretær,  CE 8300, lok. `300.
V. Hansen, kasserer, CE 8300, lok. 224.
8.  Jensen,  atletik,  CE  8300,1ok. 341.
M.  Sonne-Hansen, badminton,  CE 8300, 1ok. 385.
M.  Knuth Nielsen,  bordtennis,  CE  8300,  lok.  254.
P.  Ijinneman,  fodbold, BY 5121.



P. Jørgensen, gymnastik,  CE  8300, lok. 361.
0. Thune, håndbold, CE 8300, lok. 345.
N.  J.  Frederiksen,  judo  &  jiu-jitsu,  CE  830()`  lok.  306.

F.  Wulff, roning,  CE 8300, lok. 276.
S.  Ishøjer,  tennis,  CE  8300,  lok. 415.

Til  revisor genvalgtes enstemmigt J.  Bull,  Skibsboghol-
deriet.

Hr. H. Berner,  som  efter  17  års  virke  som  klubbens
første formand Ønskede at trække sig tilbage, blev både
af forsamlingen og i en elegant tale af næstformand H.

Jacobsen  stærkt  hyldet  for  sin  store  og  uegennyttige
indsats for klubbens trivsel og vækst. Klubben har i dag
139  aktive medlemmer.  Hr.  H. Berner blev udnævnt til
klubbens  æresmedlem  nr.  1  og  fik  overrakt  et  æresdi-

plom og et specielt medlemskort samt en mindegave.

_-I-i-----E--=:=:Er==¥=%5iiE=I
M. Sonne-Hansen,  Træafdelingen,  efterlyser stadigvæk
badmintoninteresserede  damer,  idet  vi  i  holdturnerin-

gerne,  som  allerede  nævnt  i  sidste  Ø.K.-blad,  på  for-
hånd  har  tabt  3  ud  af  s  kampe,  når  vi  ingen  damer
har med.

Med  kun  €n  dame  lykkedes  det   1. holdet  at  spille
uafgjort  4-4  både  mod  RIF  og  Bikuben,  hvilket  giver
vort  Mesterrækkehold  to  points  i  holdturneringen.  2.
holdet  uden  damer  har  tabt  1-7  til  Superfos,  og  selv
om  holdet  vandt  over  TIF  uden  kamp,  vil  kun en  be-
hjertet indsats på det nuværende tidspunkt kunne redde
holdet fra nedrykning til D-rækken.

Træningstimen  fra  kl.17  til  kl.18  om  fredagen  har

på grund af tidspunktet ikke været så populær som ven-
tet,  og vi har derfor henlagt den til  de andre timer om
søndagen,  d. v. s.  vi  har  nu  fire  baner  fra  kl.10  til  kl.
12  og  6n  bane  fra  kl.10  til  kl.11  hver  søndag  formid-

dag i hallen på Maltegårdsvej.

Bordtennissæsonen  er nu  i  fuld gang,  og vort hold har
foreløbig  spillet  to  kampe  i  Mesterrækken.  Den  første
tabte  vi  7-2  til  88,  hvilket  dog  må  siges  at  være  lidt
uheldigt  efter  resultaterne  i  de  individuelle  kampe.  I
den  anden  kamp  var  vort  hold  som  ventet  magtesløs
mod  topholdet  RIF,  der  vandt  8-1.  Vor  eneste  sejr  i
denne kamp blev overraskende, men fortjent vundet af

Jørgen  Brahtz,  der  slog Jørgen  Truelsen.
Grunden  til  den  svage  indsats  i  de  første  to  kampe

er,  at  vi  har  mistet  vore  tre  bedste  spillere  fra  de  for-
rige  år.  Der  skulle  dog  være  en  god  mulighed  for,  at

vort  hold  igen  opnår  lidt  af  sin  tidligere  standard  og
derved undgår den allerede nu frygtede nedrykning.

Det  skal  meddeles,  at  foruden  tirsdag  fra  kl.17  til
kl.19  er der nu også træning lørdag fra kl.14  til kl.15.

N¥`---        `
Efteråret er slut, og status for vore tre hold er gjort op.

Sidste  sæsons  flotte  resultater,  hvor  1. holdet  vandt
K.F.I.U..s   Unionsmesterskab,   derefter   slog   F.K.B.U.'s

Mesterhold og endelig blev nr. 3 ved landsdelsstævnet i
Rønne,  hvor  2. holdet  endte  på  3. pladsen  i  A-rækken,
og  hvor  3. holdet  vandt  E-rækken  for at  rykke  op  i D-
rækken,  kunne  desværre  ikke  opretholdes.  Vort  1. hold
har  opnået  7  points  for  9  kampe,  og  det  rækker  til  en

placering  som  nr. 8  af  10.  2. holdet  med  3  points  for  9
kampe  indtager  10.  og  dermed  sidstepladsen.  3. holdet
ligger på 3. pladsen med  12 points for s kampe.

1. holdets stilling viser,  at det er i stærk tilbagegang,
men  det  skyldes  bl. a.,  at  vort  Mesterrække-hold  har
måttet  afgive  ikke  mindre  end  9  spillere  af  de  11,  der
vandt  Unionsmesterskabet  1964.

For  at  rette  noget  op  på  disse  dårlige  resultater  er
det  vor  hensigt  at  starte  meget  tidligt  med  trænings-
kampe for derigennem at opnå kamprutine og en bedre
kondition end i efteråret, og så håber vi, at sejrene igen
viser  sig.

Siden   sidst   er   12   Idrætsmærker  blevet   taget,   takket
være   Gymnastikafdelingens  prisværdige   initiativ  her
sidst  på  1964-sæsonen.  Da  der  fortsættes  hele  vinteren
igennem,   vil   der   for   eventuelle   interesserede   stadig
være  åbent  hus  og  mulighed  for  også  at  tage  dette
inærke.  Idrætsmærket  er jo  ikke  forbeholdt  atletik-  og

gymnastik-deltagerne alene, og vi ser frem til, at med-
lemmerne  fra alle  de andre afdelinger slutter op,  såle-
des  at  1965  bliver  året,  hvor  vi  opnår  100  ldrætsmær-
ker inden for €n sæson.

Gymnastikken  foregår  som  sædvanlig  om  lørdagen
fra kl.13.30-14.``30  i  Nyboder  Skole.

1. holdet består af spillere med en enorm selvtillid,  der
kun blev styrket efter holdets første kamp mod 88, som
endte  17-9 i vor favør. Forventningerne i den stærke A-

17



række  har  vi  dog  ikke  helt  kunnet  indfri,  idet  vi  tabte
både den anden og tredie kamp mod henholdsvis Mærsk

(16-22)  og  Sparekassen  (9-13).  Der  hersker  dog  stadig
optimisme på holdet,  og ved hjælp  af vor gode  træner
skal det nok lykkes os at hente en pæn plads hjem.

2. holdet  tabte  først  med  5-7  til  Shell  og  vandt  der-
efter   11-8   over  DRI.   Mange   forskellige  nye  spillere.

som  endnu  ikke  rigtig  kender  hinanden,  har  spillet  på
dette  hold.  og  det  er  derfor  for  tidligt  at  spå  om  hol-
dets fremtidige chancer i D-rækken.

Muligheden  for  at  træne  i  ldrætshuset  tirsdag  mor-

gen  kl.  7-8  er  ved  at  blive  undersøgt,  inen  den  etable-
rede  lørdagstræning fra kl.11-15  fortsætter naturligvis.

Så   er   tennissæsonen   slut;   en   sæson.   der   vejrmæssigt
ikke  har  hørt  til  de  bedste.  De  sidste  kampe  i  Ø.K.-
inesterskabet i  double kunne således først afvikles langt
henne  i  september  måned.  I  Øverste  halvdel  nåede  det
t()p-seedede   par   direktør   Pagh   og   Erik   Almdal   ret
smertefrit  til  finalen.  I  nederste  halvdel  nåede  Henrik

Jacobsen  og  lb  Gade-Gerst  finalen  ved  i  deres  semi-
finale  overraskende  let  at  slå  turneringens  »dark  ht)r-
ses«  Carl  Pedersen  og  Peter  Schloss  med  cifrene  6-1,
6-2.  Finalen  blev  et  meget  jævnbyrdigt  opgør.  selv  om
kampen  kun  gik  over  tre  sæt.  Henrik  Jacobsen  og  lb
Gade-Gerst  besejrede  direktør  Pagh  og  Erik  Almdal
ined 6-3,  6-4,  6-2.

Som  tidligere  nævnt  blev  vort  hold  Unionsmester  i
Mesterrækken  i  K.F.I.U..s  holdtiirnering  foran  Carls-
berg og Handelsbanken.

Derimod  måtte  vort  hold  i  B-rækken  rykke  ned  og
begynde næste sæson i C-rækken.

Til  slut  vil  vi  gerne  takke  vore  spillere  for  denne
sæson  og  et  vel  mødt  i  Ryparken  til  næste  år.  Et  vel
mødt,  der  forhåbentlig  også  vil  ()mfatte  mange  af  de
nye  elever.

Kont()rchef    11.    Bcrner   overrækker    præmicrnc    til    finalisterne    i    øK-me-
sterskabet   i   single,    direkt.n   M.    Pagh   og   lb   Gade-Gerst.    Kampen   blev
vuntlet   af   dircktør   I'agh   med   8-(j,   `.3-6,   f]-1,   J-6,   6-2.   1.`.  v.   kontorchef   11.

Berner,    8.    Jensen,    øKB-Atlctik,    sekrctii`r    Anne    Baaring,    direkttir    M.
['agh  ogr  kontorchel`   11)  (;a(le-Gerst.

På   bestyrelsesmødet   fredag  den  30. oktober  blev   det
vedtaget,  at Judo og Jiu-Jitsu træningen kan fortsætte,
især på baggrund af den entusiastiske interesse den lille
faste  kerne  af  medleminer`  der  Ønsker  at  dyrke  denne
idrætsgren.  udviser.  Da  omkostningerne  er  så  store,  er
inan  gået  ind  for,  at  udøverne selv  dækker en  lille  del
af udgifterne ved  at  betale kr.1`00 pr. gang.

Da der endnu er plads til nogle få deltagere, kan evt.
interesserede  melde  sig  til  hos  N. J. Frederiksen.  Auto-
afdelingen  (lok. 306).  Træningen  er  hver  fredag  aften
kl.17.30-18.30  i  ldrætshuset  og  ikke  lørdag  eftermid-

dag.   som   nævnt   i  sidste  nr.   af  Ø.K.-bladet.   I   lighed
med sidste år vil der blive afholdt en kamp mellem Ja-
cobsens  Judoskole  og  Ø.K.B..  og  i  tilslutning  hertil  vil

der  eventuelt  blive lejlighed  til  at blive  gradueret med

gult-  og tirange-farvet bælte.

-_-   --_T_-_ ..-

Ved den årlige kanindåb på Langelinie den  19. septem-
ber blev der døbt  11  kaniner, som herved indtrådte i de
icgte  saltvandsroeres  rækker.  Vejret  var  strålende,  og
en  mængde  tilskuere  havde  samlet  sig på  kajen  for  at
overvære  dåben.  Præcis  kl.  11.30  forlod  Kong  Neptun
sit  våde  element  og  steg  op  til  havets  overflade  sam-
inen med sine svende, der var udstyret med signalhorn,
tudehorn  etc.  foruden  de  i  loven  foreskrevne  ingredi-
enser.

Standerstrygning  fandt  sted  lørdag  den  31. oktober
efter  en  forholdsvis  rolig  sæson,  hvor  antal  roede  ture
og kilometertallet  ikke kom så højt op  som i  fjor.

Der  vil  ligeledes  i  år  blive  sendt  5-10  roere  på  L-
tursstyrmandskursus,  så  det  faste  antal  af styrmænd  er
det  samme,  når  de  fleste  nuværende  skal  aftjene  deres
wL`rnepligt  til  sommer.

0g  så  til  slut  en  venlig  hilsen  fra  klubbens  kasserer,
som  med  glæde  vil  møde  alle,  der  Ønsker  at  indmelde
sig som aktive eller passive medlemmer i klubben. Hvis
det   skulle   være   nemmere,   kan  man  naturligvis  også
henvende  sig  til  andre  medlemmer  af  klubbens  besty-
relse,  som også gerne vil arrangere det fornødne.

I . G. G.
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Nordisk Landskam|) i Fri-Idræi

Langt  flere  end  1.000  danske  deltagere  har  allerede

gjort  en  indsats  i  Nordisk  Landskamp  i  fri-idræt,  men
trods  store  danske  anstrengelser.  må  vi  i  Øjeblikket  se
os henvist  til  3.  pladsen.  Bedst er Norge med 3.300.000

points, dernæst følger Finland med 2.800.000 points, og
Danmark   ligger  på  3. pladsen  med   2.350.000  points.
Nr. 4 er Sverige med  ] .700.000 points.

I  fri-idræts  landskampens  handelsskibsgruppe  fører
sAiMA  DAN  med  42.206  points,  og  D.F.D.S.'s  coLORADo

ligger på 2. pladsen med 36.000 points,  derefter nok en

J.L. båd  nemlig  RAiLA  DAN  med  29.171  points.
Bedste  Ø.K.-båd  er  KAMBODiA,  der  ligger  på 4. plad-

sen med  18.320 points, og allerede som nr. 5  følger næ-
ste   båd   fra   Kompagniet   nemlig   BusuANGA,   som   har
16.647  points.

Til  dato  har  65  danske  skibe  gjort  en  større  eller
mindre indsats i fri-idræts landskampen. og her iblandt
skal  nævnes yderligere  følgende både  fra Kompagniet:
BEIRA,  SARGODHA,  BOGOTA,  PANAMA, MALACCA,  FALSTRIA,

SAMOA,  ANNAM,  SUMBAWA,  MORELIA  08 KINA.

Selv  om  der  ikke  er  Ø.K.  føring  i  fri-idræts  lands-
kampens skibsgruppe, klarer Kompagniets  folk sig fint,
hvad   angår  de  bedste   enkeltmandsresultater.  Det  er
stadig  Bjørn  Beck  fra  suMBAWA,  som  sidder  på  samt-
lige  1. pladser  i  fri-idræts  landskampens juniorgruppe.
og  i  seniorgruppen  har  Leif  Petersen  fra  MALAccA  re-
korden  i  højdespring  og  Kurt  L. Jensen  fra  sAMOA  re-
korden i  100 m løb.

Anna  Lapain  fra  MALAccA  har  rekorderne  i  kugle-
stød  og  længdespring,  Sonja  Schønnemann  fra  BEiRA
har  rekorden  i  højdespring,  og Gerda Mørch  fra BEiRA
har  de  bedste  resultater  i  60  m  løb  og  4-kamp.  Alle
disse rekorder er i den afdeling, som vi så ugalant kal-
der »old-girls«  gruppen.

Der   er  jo   endnu   nogen   tid,   inden   de   søfarendes
idrætskonkurrencer slutter.  så meget kan endnu ske,  og
vi  håber,  man  i  Kompagniets  både  vil  gøre  endnu  en
indsats.

N ordisk V erdensserie i Fodbold
Der er jo  virkelig nogle,  der  ikke nøjes med  at  fod-

bold-tippe og overvære fodboldkampene fra tilskuertri-
bunerne, og her iblandt er de søfarende fra ca. 950 nor-
diske  skibe.  Godt nok er kun de  88  danske og 664  nor-
ske, men trods den ulige fordeling klarer vi os helt fint.

»Kambodia«s   succcsrigc   fodboldhold   efter   sin   scricsejr   nr.   7   over   svcnsk
»Nippon«   i  Shanghai   dcn   16.  juni   1961.

Vi har længe kunnet glæde os over dansk føring ved
Ø.K.-båden  KAMBODiA,  men  dette  skib  er  netop  nu  ble-

vet  forbigået  af  svensk  GRipsHOLM,  som  har  16  points
for  s  kampe  og  en  målforskel  på  62-2.  KAMBODiA  har

samme pointsum, men en dårligere målforskel.
På 3. pladsen kommer nok en svensker,  nemlig cALi-

FORNiA, som har  16 points for s kampe og en målforskel

på  37-8.  Det  er  første  gang  i  lange  tider,  at  de  norske
skibe  er fortrængt  fra  de 3  fornemste pladser på rang-
listen.

Næstbedste  dansker  er  også  fra  Kompagniet,  og  det
er  BusuANGA,   der  ligger  som  nr.17  på  den  nordiske
rangliste  med  14  points  for  s  kampe.  3.-bedste  danske
skib  er  FENjA  DAN,  der  har  11  points,  og  på  4. pladsen

blandt  danskerne  følger  Ø.K.'s  ASMARA  ligeledes  med
11  points,  men  med  lidt  dårligere  målforskel.  Af  vel-

placerede skibe fra Kompagniet skal nævnes ]uTLANDiA,
siMBA,  suMBAWA  og  KiNA,  som  har  henholdsvis  8,  7,  7

og 6 points.

Svømmekoiikiirreii(e7i

Her har Kompagniets skibe jo gode svømmemuligheder
ved   r/!t>  Mfft.3.t!{Jj.j`.   C/if/7   i   Bangkok.   og  BEiRA  har  da

også  udnyttet  mulighederne  til   fulde,   idet  dette  skib
nu  har  100 °/o  deltagelse.  Det  er  første gang,  en så stor
båd  har  kunnet  aktivisere  samtlige  besætningsmedlem-
mer  i  svømmekonkurrencen.  BEiRA  ligger dermed på en
sikker  1. plads og præmieposition.

På  2. pladsen  kommer  Nico  p. w.  med  88,9 °/o  delta-

gelse,  og  nr. 3  er  BELLA  DAN  med  88,6 °/o  deltagelse.  35
andre  danske  handelsskibe  har  deltaget  i  svømmekon-
kurrencen,  og heraf er følgende s  fra Kompagniet:  pA-
NAMA,    BOGOTA,    B()MA.    KAMBODIA,    ANNAM,    BUSUANGA,

MAi.ÅccA  og  FALSTRiA,  som  har  følgende  placering  på

rekordlisten:  12,14,15,  21,  23,  27, 28 og 32.

8.0.
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